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AHHOTAIUSA: 8 CIAMbE PACCMAMPUBAIOMCSL CUCIIEMHbLE CeMAHMUYECKUe U KOCHUMUGHbLE AGNEHUsL, iexcaujue 6
ocHose npoyecca gpaseonozuzayuu. Obpazosarie Gpaseonocuieckux eOuHcme Kak KOMnieKCHbIX 3HAKO8 uccile-
oyemcsi 6 OUHAMUYECKOM ACReKme, YMo NO38015en NpocieOuntb 3aKOHOMePHOCIY AKMYanu3ayuu I0epHoU cembl
Mmodenu ghpazeono2uieckoll depusayul Ha OCHO8e CeMaAHMULECKO20 KOMNOHEHMA «ABNEHUE NPUPOObLY.
KiroueBble cJ10Ba: KOMNOZUYUOHHAS CEMAHMUKA, (hpazeono2uyeckue eOuHCcmea, I0epHas cema mooenu hpazeo-
J102UyecKoll 0epusayuls, KOMNJIeKCHbIll 3HAK.

Abstract: in this article, we consider the semantic system and cognitive phenomena, basic to the phraseological
derivation. Formation of phraseological unities as complex signs is studying in the dynamic aspect that allows
us to trace the regularities of the nuclear semes’ actualization of the model of phraseological derivation based on
the semantic component «natural phenomenony.

Key words: compositional semantics, phraseological unities, nuclear seme of the model of phraseological deri-

vation, complex sign.

B nmanHO# cTarhe M3y4arOTCS TUHAMHYCCKUE MPO-
LIECCHI, JIeXKAIIe B OCHOBE (PPa3eOIOTHUECKOM epuBa-
MM Ha 0a3e JIGKCHYECKMX €IMHMI], 0003HAYAIOIINX SIB-
JIeHHEe TPUPOIBL. [0BOpSl 0 TUHAMUYECKOM aCIEKTE UC-
CJI€AOBaHus, Mbl UMEEM B BUAY PACCMOTPCHHUC CIICIIU-
(huKK MeXaHU3MOB (Ppa3eoIOTU3AINH, BEYIINX K TOSB-
JICHUIO (PPa3eONOTHIECKAX SANHCTB, H3yUYCHHE CEMaH-
THUYECKUX MoJienell pa3eonoru3anuy 1 U3MEHEHHE Ce-
MaHTHKH KOMITOHEHTa (h)pa3eosiorn3mMa, 0003Hadaromero
sIBIICHUE TpHUPOAbl. PaccMmarpuBas dpaseonorndeckue
C€IWHNIbI, MbI B Z[aHHOﬁ CTaTbC OrpaHNINBACMCs aHaJIN-
30M (ppa3eosoOTHUECKUX EANHCTB, MOCKOIBKY BBICOKAs
CTETCHb CHAassHHOCTH KOMIOHEHTOB (h)Pa3eoIOrHIeCKUX
CpalleHHI 3aTPyIHSICT UCCIICIOBAHNE CEMAHTUKH COCTAB-
msromux [1, ¢. 121]. Hensro uccmemoBanms sBISCTCS
ONHMCAaHUE CEMaHTHYECKHX MOJENeH CTPyKTypaiuu
KOMILICKCHOTO 3HAKa CPEICTBaMK (PPa3eoIOTHH, aHATTU3
COOTHOIICHUSI SKCIUTHIIUTHOTO M MMIUIAITUTHOTO B PaM-
Kax Ipolecca (ppa3conoru3aini, H3yuYeHHe TIPaBil ce-
MaHTHY€ECKOU KOMIIO3UIIMOHAJIBHOCTH KOMIIJICKCHBIX
3HAKOB TAaKOTO pOjIa.
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B kauecTBe 00BEKTa MCCIEIOBAHUS OBLITH BEIOPAHEI
(paseonornyeckue eIMHCTBA CO CIENYIOIIUMHU CeMeMa-
MU, XapaKTepH3YIOIINMHU SBICHUS PUPOABL: orage —
«Tpo3ay, storm— KIWTOPM», tempéte — «Oyps», tempest
— «Oyps1, Henorofa». /laHHbBIE CeMeMBI, OTHOCSICh K MU-
KPOTIONIO «pa3pyIIUTEIbHBIC SIBICHIS IPUPOIBD», 00Ia-
JIAfOT HAaOOJIBIITNM MOTEHIINATIOM B TUIAHE BepOaTH3aIiy
CaMBIX Pa3HOOOPA3HBIX UMIUTUIIUTHBIX IMPU3HAKOB. B
TEepMHHAX KOTHUTHBHON JIMHI'BHCTHKH PEYb HIET O BEp-
Oamm3anuy psna nepuepruiHBIX MPH3HAKOB KOHIICITA.

B cBs131 ¢ 3THIM HaMm HCOGXO,Z[I/IMO N3YYIUTh CCMAaHTHU-
YeCKHe TIOTEHIIMKA 0a30BOTO KOMITOHEHTa (hpa3eosioru-
YeCKHUX CIMHHII, IIPOAHATN3UPOBATE CEMAHTUICCKHE
ACTIEKTHI €70 COUETAEMOCTH C IPYTUMU COCTABIISIFOIIMMHU
¢dpazeonorusma. [Ipencrapiss coO0H KOMILTEKCHBIH
3HaK, (h)pa3eoNoru3M, HapsAy C MPOU3BOAHBIM CIOBOM,
obmanaer crienuduueckoll cCeMaHTHKOH, koTopas (op-
MHUpYETCS B COOTBETCTBHH C MPABUIIAMH, XapaKTepU3y-
IOIIMMHE B3aUMOOTHOIIICHUS €T0 CEMAaHTHYECKIX COCTAB-
msrornx. [lo aHanmoruu ¢ MccnenoBaHUsIMHU B 00IaCTH
MIPOM3BOIHOTO CJIOBA MBI PacCMaTpPHBAEM BIISIHUE Ce-
MaHTHKH KOMIIOHEHTOB, BXOJISIINX B COCTaB (hpazeoeau-
HUIIBI Ha OOLIYI0 CEMaHTUKY (paseosiorusma [2—4].
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[Ipex e 1eM nepeiTy K ONMCcaHnIo Mojiesiel (hpaszeo-
JIOTH3alUH, HEOOXOJMMO OTMETHTB, YTO B HACTOSIIEM
HCCIICIOBAHUH MBI IPUMEHSEM CICAYIOIIYI0 TEPMHHO-
JIOTHIO 7151 0003HAYCHHUS COCTABIISIFONINX (DPa3eonorus-
Ma: 0azoBbiii kKomnoHeHT (BK) u ¢opmupyromias yacts
(®Y). BK (B HEKOTOPBIX HCCTIEIOBAHUAX OH 0003HAYAET-
cst kak ¢pazeonexca — repmut H. H. Kupmnosoit) —3to
OCHOBHOI 3JIEMEHT (pazeosioru3mMa, OTpaKaroNuii 00-
niee KaTeropuabHOE 3HAYCHHE KaK B TUIaHE CEMAaHTHKH,
TaK 1 B IUIaHE CUHTaKcuca [5, ¢. 86]. @Y —yacts (ppaszeo-
norusma, (PoOpMUPYIOINas ero Ceu(uKy 1 MOTHOCTHIO
zaBucusmias or bK. B kauecTse mpumepa paccmotrpum
(bpaseonmornyeckoe eIUHCTBO une averse d’insultes —
«TOTOK OpaHm», B KoTopoM BK BBIpaskeHO sBICHHEM
MIpUPOABI — «une aversey, a OU — «d’insultesy.

J1st TOCTHXKEHHS IOCTABICHHOM [IETTH MBI IIPOBOAUM
aHalu3 B TpU dTamna: 1) Ha 6a3e cioBapHOU AePUHUITUN
Y KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a BBISBIISICM SIIEPHBIC U TIEPH-
(hepuiinpie ceMaHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI UCCIIELyeMOi
CeMeMBI; 2) aHaAM3UpyeM MPU3HAKK MUKPOKOHIIETITa
«pa3pyUIUTENBHOE SIBICHUE MPHUPOABY; 3) paccMaTpu-
BaeM Tporiecc ppa3zeoceMaHTHIECKON NEpHBAIUN U
OTIPEIETISIEM €TO SIICPHYIO CEMY.

OOparuMcst K CIIOBapHOH JAeQUHUAIIUN CEMaHTHYe-
CKOTO KOMITOHEHTA «oragey. perturbation atmospérique
violente, accompagnée d’éclairs, de tonnerre, de rafales,
d’averses de pluie ou de gréle — «cuibHOE aTMOChEpPHOE
BO3MYUIEHHE, COMPOBOXKIAEMOE MOJIHUAMH, TPOMOM,
MOPBIBAMH BETpPa, TUBHAMU U rpagom». [IpoBegem xom-
MIOHEHTHBIN aHAIHU3 CEMEMBI «orage» B UCXOJHOM 3Ha-
YCHUH:

A, apxucema, — perturbation atmospérique — «ar-
MOC(EpHOE BO3MYIIICHHUEY;

S,, nnpdepennmanbuas cema, — violente — «cuib-
HOEY;

S, — accompagnée d’éclairs — «conpoBoxkaaeMoe
MOJTHUSIMI;

S, — de tonnerre — «rpomom»;

S,— de rafales — «nopeIBaMu BETpay;

S,—d’averses de pluie — «1uBHAME;

S —d’averses de gréle — «rpanom».

Cxema xommnoneHTHoro aHanu3a BK «orage» B npsi-
MOM 3HAYEHUH BBIITIUT CIIEAYIOMIUM 00pazoM: A, + S,
+8S,+8S,+ 8, +S,+ S,. Kak nokasbiBaeT KOMIOHEHTHBIN
aHallu3, B CEMAaHTUYECKON CTPYKType 3HAUCHHs HE JKC-
[UTMIIAPOBAHBI TAKKE KOMIIOHSHTHI, KaK «HETaTHBHOE
BO3JICHCTBHE HA YETIOBEKAY», KOTIACHOCTEY, «TPYAHOCTHY.

Bo dpazeonornueckom enuHcTBe détourner ['orage
— «OTBPATHUTH OTIACHOCTHY, CEMEMa «orage» yImoTpeos-
€TCs B MEPEHOCHOM 3HAYCHUH — «OMACHOE (PH3MICCKOE
WM TICHXOJIOTHYECKOE BO3ICHCTBUE HA YEIOBEKA»; BO
(bpaseonormyeckux eauHCTBax il y a de l'orage dans I'air
— «OBITB TpO3e, aTMoCcdepa HaKanseTCs», laisser passer
["orage — «nepexaatb Oypro, BEDKAAThY, B CEMEME «OF-
age» SKCILTUIUPYETCs] MOTCHIMAIbHAS CeMa «OoIac-

HOCTB»; BO (ppaseonorusme faire téte a [’orage — «mpo-
SIBUTH TBEPIOCTh IyXa» CeMeMa «orage» UMEET Iepe-
HOCHOE 3HAaYCHUE «HEMPUATHOCTEY, KTPYAHOCTEY.

PaccMmotpuM ciioBapHyto AehUHHIUIO CEMaHTHYe-
CKOTO KOMITOHEHTA «Stormy: a violent disturbance of the
atmosphere with strong winds and usually rain, thunder,
lightning, or snow — «CUIBbHOE HApyIICHUE aTMOCHEPHI,
COTIPOBOXKJIAEMOE CHUJIBHBIM BETPOM H, KakK MpPaBHIIO,
JIOXKJIEM, TPOMOM, MOITHUSIMU WUJIH CHETOM.

KommoneHTHBIN aHAIN3 CEMEMBI «Sform» B TIPSIMOM
3HAYCHUH MOXKET OBITH MPENCTABICH CIICIYIOMUM 00pa-
30M:

A, —violent disturbance of the atmosphere — «Hapy-
IIEHUE aTMOC(EPBI»;

S, — violent — «cunbHOEY,

S, —with strong winds — «COIPOBOXKIAEMOE CUIILHLIM
BETPOMY;

S, — rain — «noxueM»;

S, — thunder — «rpomom»;

S, — lightning — «MonHUAMIY,;

S, — snow — «CHETOM».

Ha ocHoOBe npoBeIecHHOTO KOMITOHEHTHOTO aHAJIN3a
COCTAaBUM CXeMY KOMIIOHEHTA «storm»: A, +S + 8 1 A
+8S,+85,+8,+8S,+S,+S,.B cemantu4eckoi cTpyKry-
pe 3HaueHHs He OBUTM BBIBICHBI TaKHE KOMIIOHEHTHI,
KaK «OTACHOCTBY, «CHIay, KHEOKUTAHHOCTDY.

Bo dpazeonornueckoM enuHcTBe calm before the
Storm — «3arullbe nepex Oypei», ceMeMa «sformy dKC-
TUTMIUPYET MPHU3HAK «OMACHOCTHY; BO (ppaseconornye-
CKOM €IUHCTBE take something by storm — «OpaTh WTYyp-
MOM» BBISIBJISICTCSI CKPBITHIM MPU3HAK «CHIa», a BO
(bpazeosornyecKkoM eANHCTBE to do smth up a storm —
«IOPA3HTh, OIICTIOMHUTHY, B CEMEME «StOrM)» BBISBIISCT-
s TIOTCHIIMAIbHAS CEMa «HEOXKUAHHOCTHY.

Bce 310 mokasbIBaer, 4To B mporiecce (hpa3eonoru-
3alUU TPOUCXOIUT SKCTEPHOPHU3ALNS NepUpepUITHBIX
MPU3HAKOB MUKPOKOHIIETITA «Pa3pyIIUTENEHBIE TIPHPOI-
HBIC SIBIICHU», 9YTO UIMEHHO TIPOLIECC (ppa3eoIOrH3anuu
OKa3bIBACTCS TEM «KaTaJIH3aTOPOM», KOTOPBIN TO3BOJIS-
eT DKCIUTMIUPOBATh JaHHBIC MPH3HAKH. [IpyruMu cio-
BaMH, MpH 00pa3oBaHuU (Ppa3cororu3Ma n3y4aeMoro
THUIIAa UMEHHO BepOalu3aius «CIAIUX» MPU3HAKOB
KOHILIENITa SBJIAETCA KII04eBOH. B pesynbrare anepHbIM
KOMIIOHEHTOM IIpoliecca (hpa3eonorudecKoil 1epuBaluu
CTaHOBUTCSI UMEHHO TaKOM MpU3HAK, KOTOPBINA U IIpHUia-
€T BIOCIIEICTBUU 00pa3HOCTh (Ppa3eoornyeckoi enu-
HUIIE.

PaccmoTpum nekcnueckre 3HaYCHUS KOMIOHEHTA
«tempesty: a violent windy storm — «CUIIbHas BeTpeHast
Oypsi».

Tak ke, Kak U B MPEOBIAYIIEM Clydae, MpOBeIeM
KOMITOHCHTHEBIH aHaIi3 KOMIOHEHTA «fempesty:

A, — storm — «TopM»;

S~ violent — «cuIbHBINY,

S, — windy — «BeTpeHBbIi».
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Ha ocHoBe mpoBeeHHOTO KOMIIOHEHTHOTO aHAaJIH3a
cocraBuM cxemy bK «tempest»: A + S, + S, Komrnonent-
HBII aHAIN3 HE BBISBILICT TAKUX 3HAYCHUH, KaK «HETIPH-
SITHOCTBY, «Ipo0iIeMay, «00JbllIoe BOIHEHHE», HO I10-
Ka3bIBaeT HAIMYME 3HAYCHUS «CUIIa».

Bo ¢pazeonoruueckoM eTuUHCTBE a fempest in a
teacup — «Oypsi B CTakaHe BOIBI» IKCILUTULHUPYIOTCS
CEMBI «IIpobIeMay, «HEIPUATHOCTEY, «00JIbIIOE BOJI-
HEHUE.

[To aHanorum ¢ pacCMOTPEHHBIMA KOMIIOHEHTAMH,
MIPOaHAIM3NPYEM CIOBAPHYIO AC(PUHUINIO KOMIOHEHTA
«tempétey: violente tourmente atmosphérique, en parti-
culier sur mer, explosion subite et violente de qch, bruit
violent — «cunvHoe ammocgeproe go3mywenue, npeumy-
WecmeeHHO Ha Mopey.

A, — tourmente atmosphérique — «armocdepHoe
BO3MYILICHHEY;

S, — violente — «cunbHOEY,

S, —en particulier sur mer — «IpeUMyIIECTBEHHO HA
Mope»;

S, — explosion — «B3pbIBY;

S, — subite — «<HEOXMIAHHBIH»;

S, — bruit — «uxym».

Kommnonentneit ananus bK «tempéte» Burasaut
crenyromum obpasom: A +S + S + S + S, +S.Bo
(bpazeorornIecKkoM eIUHCTBE une tempéte dans un ver
d’eau — «Oypsl B CTaKaHE BOJBI, IITyM U3-32 ITyCTIKOBY B
ceMeMe «tempétey HKCIUNTMIUPYIOTCS KOMIIOHEHTHI, He
MpeaCcTaBleHHbIE B Je(DUHHULINN, U COOTBETCTBEHHO, HE
OTpa)keHHbIE B KOMIIOHEHTHOM aHaJM3e: «IIpodiemay,
HETIPUATHOCTHY.

Takum o0pa3oM, MBI OOHAPYXHIH CIEAYIONIYIO
Mozenb (ppazeoceMaHTHUECKON JepUBAINN: A8ACHUE
npuUpoOsl — ompuyamenbHoe NCUXUUecKoe 6030eli-
cmeue Ha yenogeKd.

[IpoBenennoe ncciaeqOBaHUE TAK)KE IMOKA3BIBACT,
YTO SKCTEPUOPHU3AIHS BBISIBICHHBIX MPH3HAKOB IIPE/-
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CTaBIISIETCS] BO3MOXKHOM Oaronapst y4acTuIO B Iporec-
ce (pazeonoru3anuu CEMaHTUKH OCTATOYHOU YACTH
(bpazeonoru3mMa, 4To MO3BOIISIET MPEIIONATaTh HATTIIHE
3aKOHOB CEMaHTUYECKON KOMIO3MLIMOHAIBHOCTH, KO-
TOpBIE BCTYNAIOT B JICHCTBUE B UCCIEAYEMBIX CITyUasiX,
9YTO MOXET COCTaBUTh MPEAMET CHEIUAIBLHOIO UCCIIe-
JIOBaHUSI.

Taxum 0O6pazom, mporecc Gpa3eoornaecKoi nepu-
BaIlM{ HOCUT 3aKOHOMEPHBIH XapakTep B IUIAHE CHCTEM-
HOH peTipe3eHTaIyy neprepruiHbIX IPH3HAKOB KOHIIETI-
Ta «Pa3pyIIUTEITLHOE IPUPOJHOE SBICHUEY, UTO, B CBOIO
odepenb, CBHACTENBECTBYET O HAJHIMH 3aKOHOMEPHBIX
MPOLIECCOB, CBSI3aHHBIX C B3aNMOJICHCTBAEM MEHTAIEHO-
TO U BepOaJbHOTO YPOBHS, IIPEICTABICHHOTO CPEACTBA-
MH (ppa3eosoruu.
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